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In 1:32 überzeugen Details & Funktion auf Top-Level
Optimum detailing and functionality in 1:32

Convaincre en 1:32 Détails & fonction au plus haut niveau

Für diese modellbauerische

Glaubwürdigkeit steht WIKING mit

seinem Namen. Die Die-Cast-

Debütanten haben alle Erwartungen

der Sammler erfüllt, 2009 erfährt die

landwirtschaftliche Serie im Maßstab

1:32 eine Erweiterung. Claas Axion

850 und John Deere 6930 ergänzen

inzwischen das Gespann von Fendt

936 Vario und dem Krone-Silagewa-

gen ZX 450 GL. Diese Die-Cast-

Serie wendet sich an all jene Minia-

turfreunde, die technikbegeistert sind

und das Besondere zu schätzen wis-

sen. WIKING erfüllt im Maßstab

1:32 die hoch gesteckten Qualitäts-

und Detailwünsche der inzwischen

international motivierten Landwirt-

schaftssammler. Die Modelle werden

aus feinen Zinkdruckguss- und

Kunststoffbauteilen in Handarbeit

zusammengebaut und mit vorbild-

gerechtem Bedruckungskomfort aus-

gestattet. Hier wird nicht stilisiert,

hier wird ganz nah am Original

gestaltet. So entstehen 1:32-Modelle

mit Filigranität und Funktionalität

auf Top-Level.

The name WIKING is synony-

mous with credibility in model-making.

The die-cast debutants have met all the

expectations of collectors and in 2009,

new models will be added to the series of

agricultural models in 1:32. In the mean-

time, the Claas Axion 850 and John Dee-

re 6930 have joined the pairing of the

Fendt 936 Vario and the Kronetrailer ZX

450 GL self-loading wagon. This series of

die-cast models will appeal to all those

model enthusiasts who are technology

buffs and also appreciate the work which

goes into making these models. WIKING

has produced the high level of quality and

detail in 1:32 expected by collectors of

agricultural model vehicles who are  now

internationally motivated. The models are

hand-built using precision-crafted zinc

die-cast and plastic components and are

equipped with the features of the vehicle

on which they are based. They are not sty-

lised - they are designed to mirror the ori-

ginal as closely as possible. The result:

1:32 models with a high level of filigree

detail and functionality.

La marque WIKING est des

plus crédibles dans le domaine de la

construction de miniatures. Les

débutants Die-Cast ont répondu à toutes

les attentes des collectionneurs, en 2009

la série agricole à l’échelle 1:32 va être

étendue. Claas Axion 850 et John Deere

6930 sont venus entre temps compléter

le tandem de Fendt 936 Vario et du char-

geur Krone ZX 450 GL. Cette série Die-

Cast s’adresse à tous les amateurs de

miniatures qui sont enthousiasmés par

la technique et savent apprécier leur

côté particulier. WIKING répond à

l’échelle 1:32 aux souhaits de qualité et

de détail très exigeants des collec-

tionneurs de modèles agricoles dans le

monde entier. Les modèles sont réalisés

à la main et se composent de compo-

sants fins en zinc moulé sous pression et

plastique avec des inscriptions adap-

tées. Ici, on ne stylise pas, on reste très

proche du modèle original. C’est ainsi

que sont créées des miniatures à l’échel-

le 1:32 d’une finesse et d’une fonc-

tionnalité du plus haut niveau.

0773 04 00  John Deere 6930    

2

0773 05 00  Claas Axion 850  



Modell-Faszination & Leidenschaft: Die einzig wahre WIKING-Story
A fascination and passion for models: the real story of WIKING

Fascination et passion: L’unique véritable histoire WIKING
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Modelle und ihre Macher,

Miniaturen und ihre Sammler – die

neue spannende Dokumentation

„WIKING – Kleine Autos, große Lie-

be“ lässt keine Themenfacette der

großen Welt der kleinen, traditions-

reichen Modelle aus. Erstmals werden

unvollendete Projekte, die in den Tie-

fen des Archivs schlummerten, ent-

staubt und vorgestellt. Auf über 190

Seiten und mehr als 500 Fotos wird aus

berufener Feder und wohl strukturiert

die unvergleichliche Aura dieser Mar-

ke erzählt. Zahlreiche Geschichten,

beeindruckende Augenzeugenberichte

und unveröffentlichte Dokumente aus

sieben Jahrzehnten beschreiben die

WIKING-Modellhistorie in all ihren

Details. So wie es wirklich war. Damit

knüpft diese umfassende Marken-

Dokumentation nahtlos an den erfolg-

reichen Titel „Der Modell-Mythos

WIKING“ an. Portraits über Gründer,

Modellbaumeister und Werkzeugbau-

er zählen ebenso zu den Inhalten wie

die Vorstellung der legendären Holz-

muster. Und zu Wort kommen zahl-

reiche Sammler, die ihre ganz persön-

liche Beziehung zu WIKING-Autos

schildern.

Hardcover, Format 28 x 21 cm, 

ca. 192 Seiten, 29,90 � .

Erhältlich im Fachhandel.

ISBN: 978-3-7688-2595-5

Models and their makers, minia-

tures and their collectors - the new excit-

ing publication entitled “WIKING -

Small cars, big passion“ covers every

subject you can think of from the big

world of miniature models rich in  traditi-

on. The dust has been blown off unfinis-

hed projects which had been slumbering

away in the depths of the archives and are

now presented for the first time. This

publication containing over 190 pages

and more than 500 photos is authoritative,

clearly laid-out and portrays the unique

aura of the brand. A wealth of stories,

impressive eyewitness accounts and pre-

viously unseen documents spanning

seven decades describe the history of

WIKING models in full detail, telling

how it really happened. So this compre-

hensive documentation on the brand links

seamlessly with the successful publicati-

on entitled “WIKING: A legend in model-

making“. Portraits of the founder, master

model-makers and tool-makers can be

found inside along with the story of the

legendary wooden samples. And nume-

rous collectors are given a chance to have

their say and describe their own personal

experiences with WIKING cars.

Hardcover, format 28 x 21 cm,

approximately 192 pages, 29.90 � .

Available from specialist shops.

ISBN: 978-3-7688-2595-5

ULes modèles et leurs réalisa-

teurs, les miniatures et leurs collec-

tionneurs – la nouvelle documentation

captivante „WIKING – petites voitures,

grand amour“ s’intéresse à toutes les

facettes thématiques du vaste monde des

petites miniatures riches en tradition. Pour

la première fois, des projets inachevés, qui

dormaient au plus profond des archives,

sont dépoussiérés et présentés. Sur plus de

190 pages et plus de 500 photos, l’aura

incomparable de cette marque est racontée

joliment et de manière bien structurée. De

nombreuses histoires, des témoignages

impressionnants et des documents inédits

de sept décennies décrivent l’histoire des

miniatures WIKING dans tous ses détails,

racontent tout ce qui s’est vraiment passé.

Cette vaste documentation des marques

renoue sans faille avec le titre couronné de

succès „Le mythe des miniatures

WIKING“. Des portraits des fondateurs,

maîtres réalisateurs de miniatures et con-

structeurs d’outils font tout autant partie

du contenu que la présentation des

modèles en bois légendaires. Et la parole

est donnée à de nombreux collectionneurs,

qui racontent leur relation très personnel-

le avec les autos WIKING.

Couverture dure, format 28 x 21cm,

environ 192 pages, 29,90 � . Disponi-

ble dans le commerce spécialisé.

ISBN: 978-3-7688-2595-5

WIKING
Kleine Autos, große Liebe

Ulrich Biene

 
 

 
 

 
 

    

            

          

        

       

          

        

Historie und Faszination der legendären Berliner Miniaturen
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So viel Fahrspaß darf sein: WIKINGCONTROL87
So much driving enjoyment really is possible: WIKINGCONTROL87

Un vrai divertissement: WIKINGCONTROL87.

Im Maßstab 1:87 beginnt eine

neue Epoche: Mit WIKING

CONTROL87 erfüllt sich der lang

gehegte Wunsch ganzer Sammler-

generationen nach einer präzisions-

gesteuerten Modellgeneration. Die

Ingenieurleistung von WIKING

macht das neue Modellkonzept mit

Hightech erst möglich. Die von außen

nicht zu erahnende Technik basiert

auf der weltweit neusten und wohl

anspruchsvollsten Funk-Technologie

(2,4 GHz-/ISM-Band). Zuschaltbare

Front- und Rückscheinwerfer, aber

auch blitzende Blaulichter und au-

thentisches Warnsignal können auf

Wunsch zugeschaltet werden. Auf

diese Weise ist eine verlässliche

Bedienung gewährleistet, so dass

WIKINGCONTROL87 schon beim

ersten Gebrauch grenzenlosen Fahr-

spaß vermittelt. Das motorisierte

Modell überzeugt mit einer bislang

ungeahnten Wendigkeit – 1:87-Enthu-

siasten entdecken damit eine Maß-

stabsrevolution, die auch Ex-

perten begeistert. Das Produktkonzept

wurde bereits mit dem begehrten

ToyAward 2008 für diese weltweit bei-

spielhafte Innovation ausgezeichnet. 

A new era has dawned in 1:87:
WIKINGCONTROL87 has fulfilled
the long-cherished desire of entire
generations of collectors for a gene-
ration of precision-controlled
models. The engineering skills of
WIKING have enabled this new
high-tech model concept to become
reality. The technology which is hid-
den from view is based on the world’s
latest and most advanced radio techno-

logy (2.4 GHz/ISM band). Working
head lights and tail lights as well as blue
flashing lights and an authentic siren
can be switched on whenever you want.
With these models, reliable operation is
guaranteed so that WIKINGCON-
TROL87 will provide unlimited dri-
ving enjoyment right from the start. The
motorised model has a satisfying level
of mobility previously undreamt of -
fans of the 1:87 scale will discover a
revolutionary development to even
delight the experts. The product concept
is an exemplary global innovation
which has already been awarded the
coveted Toy Award 2008. 

Une nouvelle époque débu-

te à l’échelle 1:87: WIKING CON-
TROL87 répond au très vieux sou-

hait de générations complètes de

collectionneurs à la recherche d’une

génération de modèles miniatures à

commande précise. La prestation

d’ingénierie de WIKING a rendu

possible la réalisation du nouveau

concept de miniature à haute tech-

nologie. La technique que l’on ne

peut pas s’imaginer de l’extérieur se

fonde sur la technologie radio la

plus nouvelle et la plus perfec-

tionnée du monde (2,4 GHz/bande

ISM). Des phares avant et arrière

que l’ont peut activer, mais aussi des

gyrophares lumineux et des signaux

d’avertissement authentiques qui

peuvent être allumés à volonté. On

assure de cette manière une 

commande fiable, afin que

WIKINGCONTROL87 procure un

vrai divertissement dès la première

utilisation. Le modèle motorisé con-

vainc par une agilité insoupçonnée

jusqu’à présent – les amateurs du

1:87 découvrent ainsi une révoluti-

on de l’échelle, qui enthousiasme

aussi les experts. Le concept de pro-

duit a déjà reçu le ToyAward 2008

très prisé pour cette innovation

mondiale exemplaire.



Modelle & Themen
Models & Themes · Modèles & Thèmes
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Die große Welt der kleinen

Miniaturen – bei WIKING gibt es

ganzjährige Modellimpulse. Mit

immer neuen Auslieferungen hält der

Fachhandel ein attraktives Themen-

spektrum bereit. So macht das 

Sammeln Spaß!

The big world of miniature mo-

dels – at WIKING we are being inspired to

create models all year round. We are 

constantly bringing out new models and

so ensuring that specialist shops always

have an attractive range of themes on

offer. That’s what makes collecting fun!

Le grand monde des peti-

tes miniatures. Chez WIKING, il y a de

nouvelles impulsions pendant toute

l’année. Le commerce spécialisé propose

avec ses nouvelles livraisons régulières un

spectre de thèmes attrayant. Un vrai plaisir

pour les collectionneurs!

Motor vehicles and transporters
Véhicules à moteur et transporteurs

Agricultural vehicles
Véhicules agricoles

Trucks and road trains, Buses
Camions et trains routiers, Les bus 

Fire service
Sapeurs pompiers 

Construction and municipal vehicles   
Véhicules de chantiers et municipaux

Classic models    
Modèles classiques

Radio controlled models
Modèles télécommandés

“N“ gauge mini models
Modèles réduits au «N» – 1/160°

Archiving and magazine
Archivage et magazine

Die-Cast-models
Modèles en métal 

SIKU toy models
Les jouets SIKU

Personenwagen und Transporter 6-7

Landwirtschaftliche Fahrzeuge 8-9

Lastwagen und Lkw-Züge, Busse          10

Feuerwehr                                  10-11

Bau- und Kommunal-Fahrzeuge  11-12

Klassische Modelle                  12-16

Fernsteuerbare Modelle               17

Mini-Modelle Spur N                  18-19

Archivierung und MAGAZIN    19

Modelle aus Metall              20-21

Preisgruppen                                                    22

SIKU Spielzeugmodelle                                    23



Verkehrsmodelle 1:87 · Model vehicles in scale 1:87 · Vehicules au 1/87°
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0058 38 29  VW Golf Variant mit Glasschiebedach

0062 02 30  VW Eos

0078 07 32  ADAC – VW Touran

0065 02 29  VW Passat Variant

0065 04 30  VW Passat Variant 0067 02 29  VW Jetta

0149 20 30  Taxi – VW Touran

0060 39 30  VW Touareg

0104 35 33  Polizei – VW Touran

0062 38 30  VW Eos 0064 02 29  VW Passat Limousine

0023 01 29  All Terrain Vehicle (ATV)

0060 40 30  VW Touareg

0078 08 32  ADAC – VW Golf Variant

0068 40 30  VW Tiguan mit Glasschiebedach 0069 01 30  VW Passat Coupé

0060 38 30  VW Touareg

0062 03 30  VW Eos

0073 01 32  VW Scirocco

0058 39 29  VW Golf Variant

0068 02 31  VW Tiguan

0104 39 33  Polizei – VW Golf Variant

0058 37 29  VW Golf Variant mit Glasschiebedach

0073 02 32  VW Scirocco

0104 40 33  Polizei – VW Tiguan

0068 39 31  – VW Tiguan mit Glasschiebedach

0069 02 30  VW Passat Coupé

0074 01 29  VW Golf VI 



Verkehrsmodelle 1:87 · Model vehicles in scale 1:87 · Vehicules au 1/87°

0066 03 41  Audi Q7 mit Pferdeanhänger

0305 39 30 VW Touran 0308 05 34  VW Multivan mit Dachbox

0022 06     40  Polizei – Hubschrauber 
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0134 04 30   Audi TT Coupé

0097 02 40  VW Touareg mit Trailer und Boot 0132 02 30  Audi A4 Cabrio

0133 03 30  Audi Q7

0134 40 32  Audi TT Roadster0134 38 32  Audi TT Roadster

0097 40 37  VW Touareg Gespann mit Trabant 601 S

0321 04 30  Rettungswagen – RTW (MB Sprinter)

0132 37 30  Audi A4 Cabrio 0134 05 30  Audi TT Coupé

0022 10 43  Polizei – Hubschrauber

0134 39 32  Audi TT Roadster

0309 02 30  VW T5 Kastenwagen

0305 37 31 – VW Touran mit Fahrrädern



Verkehrsmodelle 1:87 · Model vehicles in scale 1:87 · Vehicules au 1/87°
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0372 02 33  Unimog U 400

0379 40 31  Fendt Favorit 926 mit Ballengreifer

0381 40 28  Heuladewagen (Pöttinger)

0381 00 13  Heuladewagen

0377 40 31 Fendt Traktor 711 Vario mit Breitreifen

0378 01 20  Lemken-Pflug EurOpal 7X

0374 01 23  Unimog 1700 0363 01 32  Claas Axion 850

0373 01 32  Fendt Vario 930

0388 06 27  Dreiachs-Anhänger (Brantner)

0382 40 30  Vakuumfasswagen (Joskin)  

0385 04 32  Massey Ferguson MF 8280 0385 40 33  Massey Ferguson MF 8280 mit Frontlader

0386 00 16  DEUTZ  -FAHR-Schlepper

0384 02 26  Rundballenpresse (Claas)

0383 01 17  Mähwerk (Claas)

0388 02 27  Universalstreuer-Anhänger (Joskin)

0373 40 41  Fendt Vario 930 mit Anhänger (Krampe)

0363 40 33  Claas Axion 850 mit Doppelbereifung

0362 01 32  DEUTZ  -FAHR  Agroton X 720



Verkehrsmodelle 1:87 · Model vehicles in scale 1:87 · Vehicules au 1/87°

9

0388 40 17  Landwirtsch. Anhänger (hoch) 

0388 03 22  Futtertransporter (Joskin) 0388 04 26  Muldenkipper (Joskin)

0388 05 27  Halfpipe-Muldenkipper (Krampe)

0389 01    46  Mähdrescher Claas Lexion 480

0389 40    47  Maispflücker (Claas) 

0390 01 21  Transportwagen für Schneidewerk (Mähdrescher)

0395 01 26  MTD – Aufsitzmäher0394 01 27  Turboschwader (Fella)

0391 40 33  John Deere 8530 mit Doppelbereifung 0393 40 34  John Deere 6920 S mit Frontlader

0396 01 28  Quaderballenpresse MF 187

0391 01 32  John Deere 8530 

0393 01 32  John Deere 6920 S



Verkehrsmodelle 1:87 · Model vehicles in scale 1:87 · Vehicules au 1/87°

10

0693 10 33  THW – VW Passat Variant 0600 07 30  Feuerwehr – ATV (Rosenbauer) 0600 08 28  Feuerwehr – Tunnellüfter (Rosenbauer)

0435 03 36  Koffer-LKW (MAN TGL) 0561 40 39  Getränkekoffer-LKW (MB Econic)

0706 02 41  Polizei – MAN Linienbus

0601 13 33  Feuerwehr – VW Passat Variant

0731 11 40  Doppeldeckbus D 89

0606 04 36  Feuerwehr – Koffer-LKW (MAN TGL)0601 14 33  Feuerwehr – VW Touareg

0626 03 46  Feuerwehr – FLF Panther 6x6 (Rosenbauer)

0695 04 34  Feldjäger - VW T 5 

0706 03 42  Feuerwehr – MAN Linienbus



Verkehrsmodelle 1:87 · Model vehicles in scale 1:87 · Vehicules au 1/87°
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0613 01 40  Feuerwehr – Tunnellöschfahrzeug (Rosenbauer)

0614 01 37  Feuerwehr – LF 10/6 CL (MAN TGL)

0616 00 24  Feuerwehr – LF 16 (MB)

0615 39 41  Feuerwehr – DLK 30 PLC (MB Econic)

0612 01 39  Feuerwehr – Rosenbauer RLFA 2000 AT

0622 00 22  Feuerwehr – TLF 8/18 (Unimog)

0622 40 35  Feuerwehr – TLF Unimog U 400 (Rosenbauer)

0625 03 43  Feuerwehr-Set

0600 09 36  Feuerwehr – Abschleppwagen (MB Atego)

0627 01 42  Feuerwehr – Metz DL 32 (MB Econic)

0612 02 41  Feuerwehr – Rosenbauer RLFA 2000 AT

0669 01 28  Track Dumper 15 (Neuson) 0663 01 14  Gabelstapler Still R 70-25 0664 01 16  Gabelstapler Still R 70-160638 04 35  Pressmüllwagen (MB Econic)



Verkehrsmodelle 1:87 · Model vehicles in scale 1:87 · Vehicules au 1/87°
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0660 07 26  Raupenbagger (O&K)0661 01 35  Mobilbagger Atlas 2205 M

0663 40 28  Gabelstapler Still RX 70-250657 39 30  Hako Citymaster 300 m. Fahrer 0653 02 30  Radlader 280 (Kramer)0658 03 31  Mini-Bagger HR 18

0797 35 34  VW Transporter (T1) Campingbus mit Anhänger und Boot  1963-67

0793 01 28  Opel Rekord D 1971-77

0797 34 28  VW Transporter (T1) mit Gepäck 1963-67

0797 03 30  VW Transporter (T1) mit Dachschild 1963-670795 03 27  ADAC – VW Käfer 1303 1972-740794 38 26  VW Käfer 1200 1961

0794 02 26  VW Käfer 1200 Cabrio 1961

0797 04 36  VW Transporter T1 The Who 1963-67

0795 01 26  VW Käfer 1303  1972-74

0793 02 28  Rekord D 1971-77 0796 02 28 Opel Commodore B 1972-77

Klassische Modelle 1:87 · Classic models in scale 1:87 · Les grands classiques au 1/87°
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Klassische Modelle 1:87 · Classic models in scale 1:87 · Les grands classiques au 1/87°

0807 09 24  Citroën ID 19  1957-69

0809 09 23  Citroën 2 CV  1981-90

0864 11 31  Polizei – Opel Rekord A  1963-65

0823 35 27  Borgward Isabella Coupé 1957-62 0824 06 26  MB 220 S 1959-65

0800 05 29  Taxi – Opel Rekord D 1971-720799 22 23  VW 1600 1965-73

0847 05 28  Opel Rekord A 1963-65 0850 04 24  Opel Caravan ‘56 1956

0800 06 29  Taxi Opel Rekord D 1973-77

0824 07 26 MB 220 S 1959-65

0839 06 26 Volvo PV 544 1958-65

0862 38 39  Feuerwehr– Drehleiter (Magirus DL 25 h)  1962-65 0862 39 39  Feuerwehr – Drehleiter (Magirus DL 25 h)  1956-61

0861 09 35  Feuerwehr   – Pritschen-LKW (Magirus Mercur)  1962-68

0861 11 34  Feuerwehr – Koffer-LKW (Magirus)  1956-61 0861 15 35  Feuerwehr – Koffer-LKW (MB L 710) 1959-68

0861 16 30  Feuerwehr – Opel Rekord D 1971-77

0862 01 22  Feuerwehr – Drehleiter (Opel Blitz)  1940-44



0863 01 23  Feuerwehr – LF 8 m. Hänger  1940-44 0863 39 34  Feuerwehr – TLF 16 (Magirus)  1962-68

0852 40 40  Kofferlastzug (MB L 1113) 1959-68

0852 01 39  Pritschen-Lastzug (MB L 1113) 1959-68

14

Klassische Modelle 1:87 · Classic models in scale 1:87 · Les grands classiques au 1/87°

0891 06 40  Pritschen-Lastzug (Krupp Titan) 1950-54

0844 02 28  Hanomag-Raupenschlepper K55  1952-600898 02 28  Straßenwalze (Ruthemeyer)  1956-62 0844 39 29  Hanomag-Raupenschlepper K55 m. Räumschild  1952-60

0855 40 34  Koffer-LKW (Magirus)  1956-61

0870 40 26  THW – Unimog 411  1956 - 74 0874 02 35  THW – Magirus  1962-68



0868 03 20  Planierraupe (Gmeinder-Kaelble PR 610) 1950-63

Klassische Modelle 1:87 · Classic models in scale 1:87 · Les grands classiques au 1/87°

0868 04 20 Auto Schütter 1959-67

0851 36 49  Scheuerle – Tieflader mit Krupp Titan Schwerlastpritsche 1950-54

0866 38 33  Muldenkipper (Kaelble)  1962-63

0851 40 48  Scheuerle –Tieflader mit Krupp Titan Schwerlastpritsche  1950-54

0851 39 48  Scheuerle –Tieflader mit Kaelble Schwerlastpritsche  1950-54
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0897 03 37  Menck-Bagger  1954-56

0895 03 33  Pritschenkipper (MB LK 710) 1959-68



Klassische Modelle 1:87 · Classic models in scale 1:87 · Les grands classiques au 1/87°
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0878 01 21  Porsche Schlepper  1954-63

0872 01 27  Hanomag WD  1924-29 0875 01 28  Schlüter Super 1250 VL  1972-91

0880 02      18 Lanz Bulldog  1936-54 0884 01  28  MAN 4R3  1960-62

0892 01 24  Ferguson TE  1946-56

0871 01 29  Eicher-Königstiger  1959-68 0871 02 31  Eicher-Königstiger m. Frontlader  1959-68 0871 40 28  Eicher-Königstiger  1959-68

0885 01  27  Hanomag R  16  1953-58

0899 01 25  Fendt Farmer 2  1960-67

0889 01 28  Schlepprechen  1932-52 0889 02 31  Schlepprechen m. Traktor  1936-54 0893 02 29  Leiterwagen m. Pferdegespann  1935-59

0879 03    13  Landwirtschaftlicher Anhänger  1948 0879 40    14  Einachsanhänger (Allgaier)  1956-61 0887 01     20  Stalldung-Breitstreuer (Fortuna)  1949-60 0888 01 20  Walzen-Düngestreuer  1948-58

0871 39 29  Eicher-Königstiger m. Mähw. u. Fahrer  1959-68

0882 01 25  John Deere 2016  1958-60 0882 02 25  Lanz D2016  1955-58

0890 01 28  Fendt Farmer 2S 1968-72

0899 40 25  Fendt Geräteträger 1960-670899 02 25  Fendt Farmer 2 mit Mähwerk und Fahrer 1960-67 0899 39 27  Fendt Geräteträger mit Mähwerk und Fahrer 1957-68

0890 40 29  Fendt Farmer 2S mit Mähwerk u. Fahrer 1968-72

0875 40 34  Schlüter Super 1250 VL mit Zirkus-Anhänger 1972-91
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Fernsteuerbare Modelle 1:87 · Radio controlled models in scale 1:87 · Modèles télécommandés à l’échelle 1/87°
WIKINGCONTROL87

1:87

0774 23 00  Feuerwehr – LF 10/6 CL (MAN TGL)

SCAN

LEVEL
A

LEVEL
B

LEVEL
C

0774 20 00  Feuerwehr – FLF Panther 6x6 (Rosenbauer)

2

Funk-ferngesteuertes Modell
Radio controlled model
Modèle réduit au 1/87ème télécommandé radio

Fahrfunktion digital proportional
Adjustable (digital proportional) speed control
Contrôle digital progressif de la vitesse

Lenkung digital proportional
Adjustable (digital proportional) steering
Contrôle digital progressif de la  direction

Fahrlicht
Head lights
Phares

Blinker und Warnblinker
Working indicators and hazard warning lights
Clignotants et signal feux de détresse

Rundumleuchten
Flashing beacon
Gyrophares

Rundumleuchten und Horn
Flashing beacon and horn
Eclairage circulaire et klaxon

1 Antriebs- und 1 Servomotor
One driving and one servo motors
Un moteur de traction et un 
servomoteur



Mini-Modelle Spur N 1:160 · „N“ gauge models in scale 1:160 · Les mini-autos au N 1/160°
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0933 01 22  Ambulanz – MB A 160 0935 00 20  Polizei – Einsatzfahrzeuge

0944 06 27  Zwei klassische Koffer-LKW (MB L 2500) 0949 01 28  Koffer- und Pritschen-LKW (Magirus)

0955 40 22  Landwirtschaftl. Anhänger0955 01 22  Stalldungstreuer 

0957 01 24  Massey Ferg. MF 8280

0953 01 27  Hanomag R 16 m. Anhänger 

0957 40 25  Massey Ferg. MF 8280 m. Frontlader0957 39 25  Massey Ferg. MF 8280 m. Frontgabel

0945 07 21  Betonmischer und Pritschenkipper

0919 07 25  VW Passat Variant, Audi A6, Mercedes-Benz E 230

0946 04 26  Mini Bagger HR 18

0913 05 20  Audi 100, VW 411, Porsche 911, Ford Capri

0954 06 25  Koffer-Sattelzug (MB Actros)

0958 01 25  John Deere 6920 S 0958 39 26  John Deere 6920 S m. Frontgabel 0958 40 26  John Deere 6920 S m. Frontlader 

0960 40 23  Fendt Favorit m. Breitreifen0966 40 27  John Deere 8530 mit Doppelbereifung 0960 01 24  Fendt Favorit m. Anhänger

0966 01 26  John Deere 8530

0959 02 23  Rundballenpresse Claas

0956 01 23  Heuladewagen (Pöttinger)

0918 07 27 MB A 160, Porsche Boxster, New Beetle 

0951 01 26  Lanz Bulldog
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Mini-Modelle Spur N 1:160 · „N“ gauge models in scale 1:160 · Les mini-autos au N 1/160°

0962 02    18  Feuerwehr – DL 30 (Magirus)

0961 40 25  Feuerwehr – TLF 16 (Magirus)

0962 40 25  Feuerwehr – Drehleiter (Magirus DL 25 h) 0963 01 25  Feuerwehr –  Rosenbauer RLFA 2000 AT

0963 40 25  Feuerwehr –Tunnellöschfahrzeug (Rosenbauer) 0964 01 26  Feuerwehr – LF 10/6 CL 0965 01 25  Feuerwehr – Pritschen-LKW (Magirus)  

0961 03 22  Feuerwehr – LF 16   

Der Spaß am Sammeln · The joy of collecting · Le plaisir de collectionner

0001 04 30  WIKING-Setzkasten (ohne Inhalt) H 400 mm, B 640 mm, T 40 mm

0002 40 13  Sammelkasten (ohne Inhalt) 
H 70 mm, B 215 mm, T 155 mm

0006 15 00  
WIKING-MAGAZIN 2008



Modelle aus Metall 1:32 · Die-Cast models in scale 1:32 · Modèles en métal au 1/32°
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0773 01 00  Fendt Vario 936

0773 02 00  Krone Silagewagen ZX 450 GL
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Modelle aus Metall 1:32 · Die-Cast models in scale 1:32 · Modèles en métal au 1/32°

0773 05 00  Claas Axion 850  

0773 04 00  John Deere 6930   
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Die WIKING-Neuheiten (März 2009, z.T. Frühjahr 2009) sind in dieser Programmübersicht mit einem Punkt • gekennzeichnet. Weitere interes sante neue WIKING-Modelle sind in Vorbereitung und werden im Jahr 2009 dem Fachhandel
rechtzeitig mitgeteilt. Die gewerbliche Weiterverwendung von WIKING-Modellen in jeder Form ist untersagt, z.B. die Herstellung und der Verkauf von Kopien, Nachgüssen sowie Umbauten oder in den Farben bzw. Beschriftungen verän-
derten Modellen. „WIKING“ ist ein eingetragenes Markenzeichen. Eine Nutzung des Markenzeichens oder Vervielfältigung des WIKING-Kataloges – egal in welcher Form – ist untersagt.  © Copyright by WIKING-Modellbau Lüdenscheid.
WIKING-releases (march 2009/spring 2009) are marked with a dot • in this overview.  New WIKING-models are on the way and the specialized trade will be informed during 2009. Further commercial use of WIKING-models is prohibi-
ted, including the production and sale of replications, castings, conversions or models with changes in colour or printing. No manner of using the registered trademark WIKING or duplicating the WIKING-catalogue is permissible. © Copy-
right by WIKING-Modellbau Lüdenscheid. · Les nouveautés WIKING (mars 2009,  en partie printemps 2009) sont signalées dans cet aperçu par un point •. Les autres nouveaux modèles intéressants de WIKING sont en préparation et seront
communiqués à temps en 2009 aux revendeurs. L’utilisation commerciale de modèles WIKING sous toutes ses formes est interdite, par ex. la fabrication et la vente de copies, copies en fonte et modèles modifiés au niveau de la couleur et
des inscriptions. „WIKING” est une marque déposée. Une utilisation de l’emblème de la marque ou la duplication du catalogue WIKING – sous quelque forme qu’elle soit – est interdite.  © Copyright by WIKING-Modellbau Lüdenscheid.

Unverbindliche Preisempfehlung 2009 – Preisänderungen behalten wir uns vor. · Recommended Sales Price 2009 – We reserve the right to amend 

prices. · Prix de vente recommandé 2009 – nous nous réservons le droit de modification de prix.

0000 . . . . Nr. des Basismodells / No. of basis model / No. de la base du modèle

. . . . 00 . . Nr. der Farb- bzw. Bedruckungsvariante / No. of livery / No. de la variante

. . . .  . . 00 Nr. der Preisgruppe / No. of price group / No. du groupe de prix  .....

Die Zusammensetzung der WIKING Artikel-Nummer: / Composition of WIKING article numbers: / La numération des références WIKING à 8 chiffres s’analyse comme suit:

..

Fendt-Klassikertrio komplettiert Typenchronologie
Classic Fendt trio completes type chronology

Trio des grands classiques Fendt Chronologie complète des modèles

49 30,45 �
50 31,80 �
52 33,60 �
53 34,89 �
55 36,20 �
58 39,35 �
60 41,45 �
62       43,95 �

Preisgruppen · Price groups · Groupe des prix

13 3,09 �
14 3,49 �
16 3,85 �
17 4,25 �
18 4,50 �
20 5,00 �
21 5,49 �
22 5,90 �
23 6,40 �
24 6,90 �
25 7,49 �

26 8,00 �
27 9,00 �
28 9,75 �
29 10,40 �
30 11,65 �
31 12,20 �
32 12,75 �
33 13,65 �
34 14,75 �
35 15,35 �

37 17,25 �
38 18,10 �
39 18,89 �
40 19,95 �
41 20,75 �
42 22,05 �
43 23,35 �
44 24,10 �
46 25,65 �
47 27,29 �
48 28,89 �

Dieses Trio besitzt WIKING-

Klassikerqualitäten, die auf den

ersten Blick sichtbar sind: Der Fendt

Farmer 2, der Fendt Farmer 2S und

der Fendt Geräteträger sorgen für

neue Impulse im beliebten Landwirt-

schaftssegment. WIKING-Freunde

hatten die epocheprägenden Vorbil-

der schon lange auf ihrer Favoriten-

liste, gelten sie doch als beliebte

Schlepper der 1960er-Jahre, die auf

vielen Höfen bis weit in die 1990er-

Jahre im Einsatz gewesen sind.

WIKING komplettiert mit der

wunschgemäßen Miniaturisierung

aller drei Marktoberdorfer Schlep-

perklassiker die Fendt-Modellchro-

nologie von gestern bis heute. Das

sind modellbauerische Kontraste, die

den Reiz des Maßstabs 1:87 deutlich

machen. Das beliebte Landmaschi-

nen-Sammelgebiet baute WIKING in

den letzten Jahren zur Freude der

Modellbegeisterten zur beachtlichen

Themenbastion aus.

This trio has all the qualities of

classic WIKING models which are

obvious at first glance: the Fendt Farmer

2, the Fendt Farmer 2S and the Fendt tool

carrier provide new delights for collectors

of the popular agricultural range. After

all, these epoch-defining models had been

on WIKING enthusiasts’ favourites list

for a long time as popular tractors from

the 1960s which were still being used on

many farms right up until the mid-1990s.

The longed-for creation of models of all

three classic tractors from Marktoberdorf

marks the completion of WIKING’s

Fendt model chronology from yesteryear

up to the present day. They provide con-

trasts in model-making from which it is

clear to see the attraction of the 1:87 

scale. Over the past few years, WIKING

has expanded the popular range of agri-

cultural model vehicles into a veritable

force to be reckoned with - much to the

delight of model enthusiasts.           

Ce trio présente les qualités des

grands classiques WIKING qui se voient

au premier coup d’oeil : le Fendt Farmer 2,

le Fendt Farmer 2S et le support Fendt

donnent une nouvelle Impulsion dans le

domaine agricole très prisé. Les amateurs

de WIKING avaient déjà placé depuis lon-

gtemps les modèles légendaires de cette

époque sur leur liste des favoris, car ils

étaient des tracteurs très appréciés des

années 60, qui ont été utilisés dans de

nombreuses fermes presque jusqu’à la fin

des années 90. WIKING propose la minia-

turisation souhaitée des trois grands trac-

teurs de Marktoberdorf et complète ainsi

la chronologie des modèles Fendt d’hier

jusqu’à aujourd’hui. Ces sont des con-

trastes miniatures, qui montrent claire-

ment l’attrait de l’échelle 1:87. WIKING a

étendu au cours des dernières années le

domaine de collection prisé des machines

agricoles pour en faire un vaste bastion

thématique, et cela au grand plaisir des

amateurs de modèles miniatures. fabri-

cants de remorqueurs.
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Wenn der WIKING-Freund in die

große Welt der kleinen Automodelle eintaucht,

hat sein Sprössling bei gleicher Autobegeiste-

rung sein eigenes Spielfeld bereits gefunden. Es

gibt doch SIKU! Seit Kindergenerationen

besitzt die Marke SIKU einen ebenso klangvol-

len Namen wie WIKING. Dank ihrer stabilen

Konstruktion aus Metall und ergänzenden 

Plastikbauteilen sind sie aber für Kinderhände

wie geschaffen. Die Wirklichkeit im Spiel erle-

ben – SIKU bringt hohen Spielwert in die Kin-

derzimmer. Nah an der Realität und mit modell-

bauerischer Qualität herausgearbeitet sind auch

die vielen Funktionen, die vorbildgerecht nach-

empfunden werden. Und so mancher WIKING-

Freund weiß die Markenverwandtschaft schon

für seine Leidenschaft zu nutzen. Denn für die

Faszination des großen  Maßstabs 1:32 und 1:50

hält SIKU bemerkenswerte Groß modelle bereit.

So macht auch die SIKU-Autowelt jedem Alter

Freude.

Mehr Informationen unter www.siku.de.

Just as the WIKING enthusiast delights 

in the big world of small cars, children revel 

in SIKU! For generations SIKU has been as 

well known as WIKING but the sturdy 

construction of SIKU metal and plastic 

components make them suitable for children’s

hands. SIKU allows children to play at real life

and the many realistic and well-crafted 

functions are based on actual vehicles. Many

WIKING friends already know how to get 

the best of both brands and appreciate SIKU’s

remarkable models in the large 1:32 and 1:50

scales. SIKU gives pleasure to every age.

See www.siku.de for more information.

Quand l’ami de WIKING se plonge 

dans le grand monde des voitures miniatures,  

ses enfants peuvent également partager 

son enthousiasme avec SIKU! Depuis 

des générations, la marque SIKU est 

aussi connue que WIKING. Grâce à sa 

construction stable en métal et des composants

en plastique, ses modèles sont parfaitement

appropriés pour des mains d’enfant. SIKU 

détient un haut potentiel ludique pour 

les enfants. Très réalistes et de grande qualité,

les modèles réduits présentent aussi de 

nombreuses fonctions très bien imitées. Et il

n’est pas rare que les amateurs WIKING sachent

apprécier cette similitude avec la marque. Car

SIKU réalise de grands modèles aux échelles

1:32 et 1:50 fascinantes. C’est ainsi que le 

monde automobile SIKU fait plaisir à tous 

les âges.

Pour de plus amples informations www.siku.de.

Modell-Verlockungen im großen Maßstab
Temptations on a large scale · Tentation à une plus grande échelle
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